Rezerves dalu shéma
Cxema 3sanyacTten
Ersatzteile

URBJMASINA
MALLVHA CBEPJTIUNbHAA
BOHRMASCHINE

TYP

IE-1206ER

37 |IE-1206.00.00.02

leliktnis (BcTaBka)

*— Elektroniskais bloks tiek uzstadits saskana ar impotrtétajvalsts prasibam.
OneKTPOHHbLIA BNOK YCTaHABNMBAETCS COMMacHO TPebOBaHWiA CTpaHbl-MnopTepa.

Electronic control can be used in conformity with the specific demands of the importer country.

Diagram of Spare Parts  DRILL Stand issue 11.2007
Poz.Nr.| Detalas Sifrs Nosaukums Skaits Poz.Nr.| Detalas Sifrs Nosaukums Skaits
N° nos.| Wudpp Aetann Hanmenosanune Kon-so N° nos.| Wudpp petanu Hanmenosanune Kon-so
Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick
Pos. | Part number Name Qty. Pos. | Part number Name Qty.

1 |1E-1206.01.00.08 Darbavarpsta (LUnuHaens) 1 39 | IE-5709.00.00.18-01 Aizsarguzmava (Tpy6ka 3awuTHas) 1
2 |62x2 DIN 472 Gredzens (KonbLo CTONOPHOE) 1 40 | HO5 VV-F 2x1 Aukla kopsalikuma (Ka6enb B c6ope) 1
3 |1E-1206.01.00.05 Paplaksne (LUaii6a) 1 41 | IE-5709B.00.00.71 Plaksne (MnactuHa) 1
4 16206-2RS1 C3 Gultnis (MoawunHuk) 1 42 | 4x16 SPEZ 16 zn Skrtve (BuHr) 2
5 |30x1,5 DIN 471 Gredzens (KonbLo CTONOPHOE) 1 43 | 270-K-KG Izvads / sarkans ([1poBOOHUK / KpacHbIii) 1
6 |1E-1206.01.00.07 Blive (YnnoTHeHue) 1 44 | 270-K-KG Izvads / dzeltens (TIpOBOAHWK / XeNTblii) 1
7 |M6x20 DIN 84 Galvskrive (BuHT) 1 45 | 35-94 VSCAR 250V 7A| Vadibas bloks (bnok ynpasneHus) 1
8 |VZ/B6 DIN 127 Paplaksne (LLlaii6a) 1 46| IE-1206.04.00.00A Kondensators kopsalikuma ar el.bloku

9 (VZ6,4DIN 125 Paplaksne (LLlaii6a) 1 (KoHpeHcatop B cO0pe C 3NeKTPOHHbIM GNOKOM ) 1
10 |IE-2008-0000-012-05 | Skriive (BuHT) 4 47 | 1E-5708C.01.02.00-01 | Stators (Crarop) 1
11 [VZ 4,3 DIN 125 Paplaksne (LLlaiiGa) 4 48 | 270-K-m Izvads / zils (MpoBOAHUK / CUHWNIA) 1
12 |1E-1206.01.00.01 Reduktora korpuss (Kopnyc peayktopa) 1 49 |1 210-m-P |zvads / balts (MpoBoaHwK / Oenblii) 1
13 [IE-1205.01.01.01 Ekscentrs (JKCLEHTpHK) 1 50 | CR-00.00.01-10 Caurule (TpyOKa 3awuTHan) 1
14 [1E-1205.01.01.02 Rokturis (Pyuxa) 1 o1 | 1E-1206.03.00.01 Korpuss (Kopnyc) 1
15 |IE-5003.02.00.15 Atspere (MpyxuHa) 1 92 | IE-5708-0130-003 Atspere (MpyxuHa) 2
16 |IE-1205.01.01.04 Galvskriive (BuHT) 1 93 | |E-5708-0130-002 Ass (Ocb) 2
17 |LSM2-230.07.00.00 | Sanrokturis kopsalikuma(Py4ka 60koBas B c6ope) 1 54 [ 8VZM4 DIN934 Uzgrieznis (faiika) 2
18 | IE-1206.01.00.04 Zobrats (Koneco 3y64artoe) 1 55 | IE-5708-0130-001 Sukas aptvere - sk. shemu

19 [IE-1206.01.00.11 Paplaksne (LUaii6a) 1 (OGoiima weTkopepxarens - cM. cxemy) 2
20 |1E-1206.01.00.09 Veltnitis (Ponuk) ) 56 | IE-5107-0260-000-01 | Suka - sk. shému (LLleTka - cm. cxemy) 2
21 |1E-1206.01.00.03 Pussajigs (Monymydra) 1 gg %/gf&'&l\'ﬂgf Egg:gggg ﬁ:ﬂgg; g
22 (1E-1206.01.00.11 Paplaksne (LLlaii6a) 1 !

23 |IE-1206.01.00.02 Zobrats (Koneco 3yGuatoe) 1 |99 | 48VZM3x8 DINg4 | Galvskrive (BuuT) 2
24 [20x1,2 DIN 471 Gredzens (KonbLo CTONOpHOE) 1 || 60 | 4x16 SPEZ17zn Skraive (BuHr) 2
25 |HK 1015 Gultnis (MogwnnHuK) 1 61 IE-5708.0100.002 Vaks (KPbILUKa) 1
26 [6-29 C3 Gultnis (HOHI.IJVII'IHVIK) 1 62 4,8VZ M4x12 DIN84 Galvgkruve (BI/Il-IT) 4
27 |IE-1206.01.02.00 Zobratu bloks (BNoK wecTepe) 1 || 63 [ VZ/B4 DIN127 Paplaksne (Lllaitba) 4
28 |6-80019 GC 17 C3 Gultnis (MownnHu) 1 |64 | VZ4,3DINT25 Paplaksne (Laii6a) 4
29 |6-18 C3 Gultnis (nOﬂlUVlﬂHVIK) 1 65 CR-00.00.01-11 AIZSHrguzmava (prﬁKa SaU.lVITHaH) 2
30 |6-29 C3 Gultnis (MonwunHmk) 1 66 | 280-K-m lzvads / baIEs (MpoBoaHuk / 6enum)~ 1
31 | IE-1206.01.01.00 Zobratu bloks (Brok wectepen) 1 gg \z/éoiKs-rSm 105 :f"al‘isk/ Za!SuJ(”Pé’B"”H"'K / 3enenbiit) 1
32 |BB1-0097 EA Gultnis (MonwnnHuK) 1 89 | VZ/B4 DIN155 Paplﬁksne (ma'i'ﬁa) s
33 |IE-51076.01.01.00-01 | Enkurs (fikopb) 1 aplaksne (LLlaitba)

- 70 | 4,8VZ M4x35 DIN84 | Galvskriive (BuHT) 4
34 |BB1-0097 EA Gultnis (MoawunHuk) 1 A
35 | IE-5107.0200.006 Diafragma (Muachparwma) 1 71 | 1E-1305.00.00.02.01-01| Uzliktnis (Haknanka) 1
36 [IE-1206.03.20.01 Starpvairogs (LT npomexyTouHblii) 1 72 [ 4x16 SPEZ 16zn Skrave (Bunt) 4
1
1

38 |1E-1305.00.00.01.01

Rokturis (Pyuka)

Die elektronische Einheit wird entsprechend den Anforderungen des Importlandes eingebaut.

zmanibu! Remontdarbus, izmainu_ ievieSanu

instrumentu jzmeginasanu veiciet Vajadziga tehniska_[imeni, ieverojiet
droSibas tehnikas prasibas atbilstoi EN un citiem atseviSkas valstis speka

esoSiem normativiem dokumentiem.

Paturam sev tiesibas_ienest izmainas. Musu raZojumi tiek_pastavigi
pilnveidoti atbilsto$i misdienu tehnikas attistibas limena prasibam. Tapéc

mes paturam sev tiesibas ienest izmainas.

un rokas_ elektrisko

NeNCTBYIOWKX B OTAEMbHBIX CTPAHAX HOPMATUBHLIX 0KYMEHTOB.

BHumanue! PeMOHTHbIe PaboTbl, BHECEHME W3MEHEHUA W WCMbITAHUE PydHbIX
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB  BLINONHAITE HA AOMKHOM TEXHW4ECKOM YPOBHE,
coGnionaiire Tpe6oBaHiA no TexHuke besonacHoctu cornacHo EN, TOCT nnpyrux,

OcTasnAem 3a COOO NpaBO Ha BHECEHWE U3MeHeRWiA. Hawu n3nenna nocToARHO
NPUBOAATCA B COOTBETCTBUE C Tpeﬁoaam@wm COBPEMEHHOr0 YPOBHA Da3BUTUA

TexHUKin. [03ToMy Mbl 0CTaBnAeM 3a COO0/ NPaBO Ha BHECEHUE N3MEHEHMIA.

Beachten! Instandsetzung, Anderungen und Priifung von handgefiihrten
Elektrowerkzeugen sind
Sicherheitsvorschriften nach EN, DIN und weitere in den einzelnen Landern

fachgerecht

giiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen
technischen Stand angepaBt. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor.

durchzufihren. Die

must be observed.

to alter data and specifications.

Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried ou
according to the generally recognized engineerin
accordance with EN and other regulations applic

ractice. Safety notes in
able

in individual countries

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right



